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Лингафонный класс (кабинет) на основе аудиопанелей
для изучения иностранных языков
1 место преподавателя + n (до 226)  рабочих мест учащихся
1. Спецификация

	 1.1. Рабочее место преподавателя



	№
	Наименование


	Количество
	Техническое описание

	1.1.1
	Компьютер преподавателя


	1


	АТХ, мощность блока питания не менее 400вт/

CPU Intel Pentium G4560 или эквивалент,  4Gb RAM/

500GB SATA hard drive (7200rpm)/

DVD±RW,CDRW,DVD,16x4x,5xDL,16x4x,16x,48x,24x,48x/ звуковая карта интегрирована на материнскую плату/ видеокарта интегрированная - 512MB,DVI+VGA/

картридер – CF,CFII,MD,SM,MS,SD,MMC/

карта для аудио-сети Rinel-Lingo Audio, или  эквивалент, устанавливается в PCI - EXPRESS слот/

Gigabit Ethernet 10,100,1000Base-TX/

монитор 21,5"/

клавиатура проводная с интерфейсом PS/2 или USB/

мышь  проводная с интерфейсом PS/2 или USB/

установлено Windows  10  или эквивалент/

установлено программное обеспечение Rinel-Lingo Teacher, или эквивалент,  для управления всеми функциями кабинета/

гарнитура (наушники с микрофоном),  диапазон микрофона – 50 Гц-16 кГц, сопротивление –  32 Ом, чувствительность наушников – 106 дБ ± 2 дБ, чувствительность микрофона – 48 дБ ± 2дБ)/

cтационарный микрофон  конденсаторный, моно, настольный с гибкой ножкой и кнопкой включения-выключения, чувствительность (дБ) -58 ± 3 частотный диапазон  (Гц-КГц) - 50-16, ,тип разъема - 3.5 мм джек/ Колонки - 2x10W


	1.1.2
	Стол-полукабина преподавателя
Rinel-Bio  или эквивалент
(Внимание! конструкция стола предусматривает возможность поставки  с прозрачными перегородками из  оргстекла или без них.  При заполнении данного пункта необходимо выбрать из этих двух вариантов поставки)
	1
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Стол-полукабина  должен иметь  следующие особенности:
  - Основные композиционные элементы :  столешница, боковые опоры (стенки), передняя  стенка ;

-   боковые опоры  и передняя стенка   должны иметь прямоугольную форму,     возвышаться  над         

    столешницей на 60 мм. и  выполнены из ДСП толщиной не менее 16мм.   Задании нижние углы  боковых опор должны быть скруглены;

- В правой  части стола под столешницей должен быть отсек для компьютера с полкой вверху и задней дверцей  в передней стенке стола.  Передний край левой половины столешницы должен иметь L-образный вырез.  В столешнице  должно быть круглое отверстие для  проводов;

 - Размеры стола:  ширина - 124см, глубина – 78см, высота поверхности столешницы над полом -73.5см.

-   В верхней части стола  с передней и боковых сторон  должны быть установлены прямоугольные перегородки из прозрачного оргстекла высотой не менее 600мм над столешницей. Задние верхние углы боковых перегородок из оргстекла должны быть скруглены;



	
	1.2. Рабочее место учащегося


	№
	Наименование


	Количество
	Техническое описание

	1.2.1
	Аудиопанель
	n
	На аудиопанели   должен быть    аудиовход -выход  для  подключения   гарнитуры (наушники  с микрофоном), линейный вход  и  выход   для аудио- источника. 

Аудиовходы  и  аудиовыходы  должны быть выполнены  в   виде  стандартных аудио-разъёмов  Audio Jack   (3.5мм).

Для   подключения  к  аудиокоммутатору  должен использоваться разъём RJ45.

Для  регулировки  громкости должны использоваться

регуляторы  на   гарнитуре   и на  аудио-источнике.



	1.2.2
	Стол-полукабина учащегося
Rinel-Bio   или эквивалент
(Внимание! конструкция стола предусматривает возможность поставки  с прозрачными перегородками из  оргстекла или без них.  При заполнении данного пункта необходимо выбрать из этих двух вариантов поставки)
	       n
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Стол-полукабина  должен иметь  следующие особенности:
  - Основные композиционные элементы :  столешница, боковые опоры, передняя  стенка ;

-   боковые опоры  и передняя стенка   должны иметь прямоугольную форму,     возвышаться  над         

    столешницей на 60 мм. и  выполнены из ДСП толщиной не менее 16мм.   Задании нижние углы  боковых опор должны быть скруглены;

- В правой  части стола под столешницей должен быть отсек для компьютера с полкой вверху и задней дверцей  в передней стенке стола.  Передний край левой половины столешницы должен иметь L-образный вырез.  В столешнице  должно быть круглое отверстие для  проводов;

 - Размеры стола:  ширина - 93см, глубина – 78см, высота поверхности столешницы над полом -73.5см.

-   В верхней части стола  с передней и боковых сторон  должны быть установлены прямоугольные перегородки из прозрачного оргстекла высотой не менее 600мм над столешницей. Задние верхние углы боковых перегородок из оргстекла должны быть скруглены;



	1.3. Сетевое оборудование


	№
	Наименование


	Количество
	Техническое описание

	1.3.2
	Коммутатор для аудио-сети

Rinel-Lingo SX108 Audio
или эквивалент  
	1
	16-ports (16 UTP5, RJ45)


	1.4. Монтажное оборудование


	№
	Наименование


	Количество
	Техническое описание

	1.4.1
	Монтажный комплект

	1
	UTP кабель 5-й категории, электрокабель, электрощиток, автоматы, разъёмы, розетки, кабель-каналы, короба, системы напольной установки точек коммутации


2. Требования к функциональным возможностям
2.1. Для реализации всех функций  лингафонного кабинета   должно использоваться программное обеспечение Rinel-Lingo или  эквивалент (далее ПО).
2.2. ПО должно поддерживать работу с Lingo-книгами. Lingo-книга это      мультимедийный   урок в электронном формате  (задание для выполнения или учебный    материал для текущей работы).  С точки зрения пользователя Lingo-книга   представляет собой последовательный набор мультимедиа- страниц, которые выводятся на экран  компьютера и преподаватель может их просматривать, прослушивать, а также имеет возможность дать прослушать Lingo-книгу  учащимся входящим с ним в одну аудио-группу. Страницы Lingo-книги состоят из так называемых блоков. Блок - это прямоугольная область экрана, в которой находится текст, рисунок или поле для ответа. Для создания страниц используются следующие виды блоков: блок текста,  блок для ввода текста, блок изображения, блок выбора, блок проигрывателя, блок магнитофона.
2.3. ПО должно поддерживать работу (напрямую, без дополнительных действий пользователя по преобразованию форматов)  с готовыми  Lingo-книгами созданными ранее с помощью программы  Rinel-Lingo Editor версии 5.4.1.0 и всех последующих версий.   Данное требование указывается для совместимости с уже существующими у заказчика Lingo-книгами  и для обмена Lingo-книгами с другими пользователями, использующими данный формат  (в соответствии  с требованием к совместимости товаров, описанным в п. 1 ч.1 статьи 33 №44-ФЗ). 

2.4.  ПО  на  рабочем месте преподавателя должно обеспечить выполнение следующих основных функций:

 -  Создание и редактирование Lingo-книг;

 -  Выбор преподавателем Lingo-книг для текущего урока;
-  Работа с Lingo-книгой;

-  Выбор учебной группы;
-  Управление соединениями и рассоединениями  аудио-групп учащихся.
 - Управление расположением рабочих мест на плане кабинета. Управление настройками аудио-коммутаторов. Управление звуковыми настройками. 

- Запись и прослушивание звука с помощью виртуального магнитофона;
- Ведение журнала успеваемости и посещаемости для выбранной группы учащихся.  

- Выставление общей оценки и запись комментария для выбранного ученика и для выбранного урока. Автоматический расчёт итоговых оценок за выбранный период времени и их выставление в журнал. 

2.5.  Аудио-связь между рабочими местами должна осуществляться по специальной аудио-сети.  Аудио-сеть должна состоять из аудио-коммутатора (Rinel-Lingo SX108 Audio или эквивалент),  соединённого кабелями с аудиопанелями  на каждом рабочем месте учащегося и с компьютером преподавателя.  
2.6. Преподаватель, управляя коммутациями  в аудио-сети с помощью ПО  может создавать, изменять и разъединять аудио-группы.  В  аудио-группу могут быть подключены любые рабочие места учащихся, рабочее место преподавателя или любые источники звука, через специальный интерфейсный модуль (всего от 2 до 16 рабочих мест или источников звука).   Все участники одной аудио-группы могут вести диалог между собой, а также слышать звуки генерируемые  компьютером преподавателя (если преподаватель входит в группу), а также других источников звука включенных в эту группу. Участники одной группы не слышат участников и источники звука другой группы. Количество групп ограничено только количеством подключённых рабочих мест и источников звука.
2.7. Преподаватель может подключаться к любой аудио-группе следующими способами: 

       -  преподаватель слышит всех учащихся в группе и учащиеся его слышат;

       -  преподаватель слышит всех учащихся  в группе, а учащиеся его  не слышат;

2.8.  Управление всеми функциями  лингафонного класса должно быть  реализовано с рабочего места преподавателя с помощью ПО. 
2.9.  Преподаватель может работать с любой программой  (в том числе с любой программой генерирующей звук, например с программой  для работы с Ling-книгами) и одновременно поддерживать  аудио-связь c учащимися в аудио-группе. 
3. Требования к  монтажу, расположению рабочих мест в классе,
составу сопроводительной документации
 3.1. Заказчик  может сам определять количество рабочих мест, конфигурацию размещения столов-кабин в лингафонном классе (в пределах, определенными ГОСТами) или выбрать типовую конфигурацию поставщика. Монтаж всех сетей  должен быть выполнен с использованием кабель – каналов и коробов в соответствии с существующими общими требованиями по безопасности.   На оборудование и программное обеспечение должны быть все необходимые сертификаты, заключения,  инструкции по эксплуатации и документы по гарантийному сопровождению. На весь лингафонный класс должен быть сертификат, как на единый аппаратно -программный комплекс.
4. Требования к  расширяемости
4.1.  Должна быть предусмотрена возможность увеличения количества рабочих мест до 226 мест, с помощью дополнительного  сетевого оборудования для аудио-сети.   Должна  быть предусмотрена возможность   установки  дополнительного оборудования:  источники аудио-видео  –  CD, DVD,VHS,  кассетные магнитофоны, интерактивная доска, мультимедиа-проектор. Дополнительные источники звука  должны подключаются к аудио-коммутатору через стандартный аудио-разъём Audio Jack (3.5мм) с помощью специального дополнительного интерфейса. При дооснащении  лингафонного класса  дополнительными источниками звука, возможное количество этих источников должно определяется количеством свободных каналов  на любом из  используемых аудио-коммутаторов. 
